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Li-Ion

MINI MASĀŽAS PISTOLE

• Paldies, ka izvēlējāties mūsu mini masāžas pistoli.
• Lūdzu, pirms šī produkta lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju 
un glabājiet to drošā vietā!
• Ja lietošanas instrukcijā ir atšķirības, par pamatu tiek ņemta informācija, 
kas norādīta uz paša produkta.

http://www.amwayglobal.com/


Saturs

Noskenējiet QR kodu, lai atvērtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet 
QR kodu, lai atvērtu lietošanas instrukciju./ Scannez le code QR pour 
accéder au manuel d’utilisation./ Сканирайте QR кода за 
ръководството за употреба./ Skenirajte QR kod za korisnički 
priručnik./ Naskenujte QR kód pro uživatelskou příručku./ 
Nolasiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas instrukcijai./ Nolasiet QR 
kodu, lai atvērtu lietošanas instrukciju./ Nolasiet QR kodu, lai piekļūtu 
lietošanas instrukcijai./ Nolasiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas 
instrukcijai./ Nolasiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas instrukcijai./ 
Nolasiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas instrukcijai./ Noskenējiet QR 
kodu, lai atvērtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai 
atvērtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai atvērtu 
lietošanas instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai saņemtu lietošanas 
instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas instrukcijai./ 
Noskenējiet QR kodu, lai iegūtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet 
QR kodu, lai iegūtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai 
iegūtu lietošanas instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai piekļūtu 
lietošanas instrukcijai./ Noskenējiet QR kodu, lai iegūtu lietošanas 
instrukciju./ Noskenējiet QR kodu, lai piekļūtu lietošanas instrukcijai.
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Norādes Norādes

Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju un īpaši 
ņemiet vērā brīdinājumus.

Attēli, simboli, saīsinājumi

Informācija par piemērotām 
personām un ķermeņa daļām
• Ierīce ir paredzēta pieaugušajiem, izņemot gados vecus 
cilvēkus.

• Jūs varat   šo   ierīci   bez sāpēm   lietot   uz jūsu ķermeņa 
mīkstajiem audiem   .

• Izvairieties no saskares ar galvu, kauliem vai
līdzstrāvas

WEEE pārstrādes
marķējums

BRĪDINĀJUMS!
Skatīt dokumentus

Li-Ion

Li-jonu akumulators,
pārstrādājams

Nerullējiet

Lūdzu, rūpīgi izlasiet 
lietošanas instrukciju.

citiem cietiem priekšmetiem.
•    ,   spiediens var izraisīt   zilumus.   Tāpēc pieskarieties   
masāžas zonai uzmanīgi; tiklīdz jūtat sāpes vai diskomfortu,   
pārtrauciet      ierīces   lietošanu   nekavējoties.

• Piespiediet šo ierīci pie ādas un masējiet ķermeni vietās, kur 
āda ir sausa un tīra.

•             vai   turiet pirkstus, matus vai citas ķermeņa daļas   
prom no ierīces ass un aizmugures.

• Nemasējiet   tās   zonas,   kurās   ir maz   muskuļu audu   vai 
kuras   atrodas   kaulu   tuvumā, piemēram, apakšstilbi, pēdu 
muguriņa, plaukstas muguriņa utt.

Trausls Uz augšu

Aizsargāt no lietus Papīra pārstrāde
Papīrs

Maksimālais kaudzes slāņa biezums

Drošības norādījumi
Lūdzu, pirms ierīces lietošanas iepazīstieties ar šiem 
norādījumiem. Pretējā gadījumā var rasties traumas 
vai briesmas.

•    ,   ,   ,   ,   ,   : acis, zobi, krūšu implanti, dzimumorgāni, 
protēzes utt.

• Nelietojiet šo ierīci vietās, kur pastāv lūzuma 
risks.

• Ja   sāpes   turpinās,   pārtrauciet   ierīces lietošanu   
nekavējoties un vēršieties pie ārsta.

• Šī ierīce nav medicīnas ierīce. Tāpēc tā nav piemērota 
lietošanai medicīniskos nolūkos un slimnīcās.

• Pirms                                                                                                                                                                                                                                                                        
xml-ph-001



Norādes

Ierīces lietošana
• Izmantojot ierīci, izvēlieties vispiemērotāko masāžas 
uzgali.
• Neievietojiet nekādus priekšmetus ventilācijas atvērumā.
• Neiegremdējiet ierīci ūdenī un neļaujiet ūdenim iekļūt 
ventilācijas atvērumā.
• Neļaujiet ierīcei nokrist un lietojiet to atbilstoši 
paredzētajam mērķim.
• Lūdzu, pirms lietošanas pārbaudiet ierīci, akumulatoru un 
lādētāju.
• Nelietojiet ierīci citiem mērķiem.
• Nelaidiet ierīci darboties vai uzlādēties bez uzraudzības.
• Nelietojiet ierīci, kamēr tā tiek uzlādēta.
• Neiemetiet ierīci ugunī.
• Nelietojiet ierīci ilgāk par vienu stundu pēc kārtas; pirms 
nākamās lietošanas lūdzu ļaujiet tai 30 minūtes atrasties 
izslēgtā stāvoklī.

Norādījumi par akumulatoru
• Nemetiet akumulatoru ūdenī un nepakļaujiet to 
mitrumam.
• Neuzlādējiet akumulatoru karstā vidē un nelietojiet vai 
neuzglabājiet to uguns vai sildierīces tuvumā. Ja akumulators 
sāk tecēt vai rodas nepatīkama smarža, nekavējoties 
attāliniet ierīci no liesmām.
• Neiemetiet akumulatoru ugunī un nekarsējiet to.
• Aizliegts pārvadāt vai glabāt akumulatoru kopā ar kaklarotām, 
matu sprādzēm vai citiem metāla priekšmetiem.
• Lai izvairītos no īssavienojuma, ir aizliegts ar vadiem vai 
citiem metāla priekšmetiem pieskarties akumulatora plusa un 
mīnus poliem.
• Neduriet ar nagiem vai citiem asiem

Norādes

priekšmetiem.
• Nesitiet ar āmuru pa akumulatoru un nekāpiet uz tā.
• Akumulatoru nedrīkst sasist vai mest.
• Ir aizliegts jebkādā veidā izjaukt akumulatoru.
• Aizliegts ievietot akumulatoru mikroviļņu krāsnī vai 
ātrvārīšanas katlā.
• Ja rodas spēcīga smarža, pārkaršana, deformācija, krāsas 
izmaiņas vai citi neparasti apstākļi, lūdzu, pārtrauciet 
lietošanu; ja akumulators tieši tajā brīdī tiek lietots vai tiek 
uzlādēts, lūdzu, nekavējoties izņemiet to no ierīces vai 
atvienojiet
uzlādes kabeli.
Norādījumi par uzlādēšanu
• Pirms pirmās lietošanas ierīci uzlādējiet līdz 100 % 
apmēram 3 stundu garumā.
• Pievienojiet USB kabeļa izejas galu DC uzlādes 
savienojumam, bet ieejas galu — powerbankai vai lādētājam 
(5 V⎓2 A; uzlādes laiks pagarināsies, ja lādētājs nodrošina 
mazāk nekā 2 A).
• Zaļā indikatorlampiņa norāda, ka ierīce tiek uzlādēta; tā 
automātiski izslēdzas, tiklīdz uzlādes līmenis sasniedz 1 00 
%.
• Akumulatoru var uzlādēt neatkarīgi no tā uzlādes līmeņa.
Pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta.
• Kamēr ierīce darbojas, to principā nav iespējams uzlādēt.
• Pirms izlādēšanas neļaujiet akumulatoram pilnībā 
izlādēties.
• Ierīces darbības laikā sarkana LED indikatora gaisma 
norāda, ka atlikušais akumulatora uzlādes līmenis ir zemāks 
par 30 %;
• ja sarkanais indikators mirgo, tas norāda, ka atlikušais 
akumulatora uzlādes līmenis ir zemāks par 20 % un ir 
nepieciešama tūlītēja uzlāde.
• Parasti vidējais darbības laiks ir aptuveni viena stunda, 
kas ir atkarīgs no vibrācijas frekvences un masāžas 
spiediena.



Pārskats

Profils
Šis MINI masāžas pistoles ir ierīce, ar kuras palīdzību varat 
masēt muskuļus. To var izmantot, lai mazinātu muskuļu 
saspringumu un sāpes, cīnītos pret nogurumu un 
veicinātu asinsriti, stiprinot ķermeņa mīkstos audus.

Lietošanas mērķis
• Ķermeņa masāža pēc treniņa

Pārskats

Svarīgi tehniskie dati
• Produkta nosaukums: MINI masāžas pistole
• Produkta modelis: QL/MINI.Q1 -A
• Uzbūve: Ierīce galvenokārt sastāv no vadības 
moduļa, masāžas galviņām un litija akumulatora;

• Vertikālā svārstību frekvence ≤ 60 Hz;
• Amplitūda: 7 mm
• Nominālā jauda: 25 W;
• Ierīce: nominālais spriegums: 1,1 V⎓
• Akumulatora kapacitāte: 800 mAh
• Viedā laika vadība: 10 minūtes
• Ierīcei ir slēdzis jaudas regulēšanai

;
• Masāžas galviņu nepieciešamības gadījumā var nomainīt

;
• Darbības režīms: pārtraukta darbība.
• Akumulatora tips: litija-jonu
• Akumulatora modeļa numurs: BEOKA-30
• Akumulatora svars: 67 g
• Akumulatora ražotājs un adrese:
Sichuan Qianli-beoka Medical Technology Inc.
Litija-jonu akumulatora montāža
Longtan rūpniecības parks, 2. posms, austrumu
3. apvedceļš,
Čenghua rajons, Čengdu, Sičuaņa, Ķīna

40 mm 72 mm

1 23 mm



Galvenā konstrukcija Galvenā konstrukcija

noņemamas un nomaināmas masāžas galviņas
U veida galviņa Standarta

Lodveida galviņa
mazs

apaļs uzgalis

Galviņa
Triecienu 
amortizējošs

mazs
plakana galviņa

Strāvas/uzpildes līmeņa 
indikators

Uzlādes stāvokļa indikators

Akumulatora 
indikators

TEPY-C uzlādes savienojums

neslīdošs silikons
Apakšpuse



Lietošana

Sagatavošanās lietošanai
• Izņemiet korpusu no iepakojuma un pārbaudiet, vai ierīces 
un piederumu komplektācija ir pilnīga. Ja tā nav, lūdzu, 
sazinieties ar savu piegādātāju.
• Pārliecinieties, ka ierīces akumulatora uzlāde ir 
pietiekama.

Lietošanas soļi
Pievienojiet masāžas galviņu ierīcei
• Kad ierīce ir izslēgta, stingri piespiediet masāžas galviņu 
pie ierīces. (Piezīme: U veida galviņa jānovieto tā, lai atloks 
tiktu ievietots spraugā. Pretējā gadījumā galviņa var viegli 
nokrist.)

Lietošana
Kad ierīce ir izslēgta, nospiediet pogu
„①“ uz vadības paneļa 2 sekundes; ierīce automātiski 
pārslēgsies uz 1. līmeni. Īsi nospiežot šo pogu, varat 
pārslēgties starp 1. līdz
5; ja ierīce darbojas, nospiediet šo pogu 2 sekundes, lai 
to izslēgtu.
• Ierīce automātiski izslēdzas, kad darbības 
laiks sasniedz 1 0 minūtes.
• LED indikators parāda attiecīgo intensitātes līmeni.
• Ja ierīce atrodas gaidstāves režīmā, tā pēc 20 
sekundēm automātiski izslēdzas.

Lai masētu attiecīgās ķermeņa daļas, pielietojiet 
nepieciešamo spiedienu pie iepriekš iestatītās vibrācijas 
frekvences.



Garantija

Kopšana
• Ierīci notīriet ar viegli samitrinātu drāniņu un pēc tam 
nosusiniet ar sausu drāniņu.
• Lūdzu, ievietojiet ierīci iepakojumā, ja tā netiks 
lietota ilgāku laiku.
• Neizjauciet ierīci.
• Ja vēlaties, lai jaunā akumulatora veiktspēja būtu izcila 
jau pēc īsa laika, uzlādējiet to

Garantija

Lietoto bateriju utilizācija
Lūdzu, atbalstiet atkārtoti uzlādējamo akumulatoru (litija 
jonu akumulatoru) pārstrādi.

Šajā produktā izmantotais akumulators ir īpašs atkārtoti uzlādējams akumulators, ko nedrīkst 
izmantot citos produktos. Lūdzu, neizņemiet akumulatoru, lai to uzlādētu. Iepriekš minētie 
pārkāpumi var izraisīt pārkaršanu, ugunsgrēku, sprādzienu un citus draudus.
• Nelietojiet ierīci ugunī, lai to pārkarsētu;
• nelietojiet naglas, lai caurdurtu akumulatoru, nepakļaujiet to 
triecieniem un neveiciet tā sadalīšanu vai pārveidošanu;
• Nesavienojiet akumulatora plusa un mīnus polus tieši ar metālu;
• Lūdzu, neuzglabājiet akumulatoru kopā ar kaklarotām,

Lūdzu, trīs reizes vai biežāk uzlādējiet to līdz 100 % un 
izlādējiet to
līdz 0 %.
• Ja ierīci ilgāku laiku nelietojat, lūdzu, reizi mēnesī to 
uzlādējiet.
• Ir aizliegts izjaukt ierīci bez atļaujas. Bojājumi, kas 
radušies nepareizas lietošanas dēļ, netiek segti ar 
garantiju.

Bries
mas

Bries
mas

Matu adatas utt.
• Lūdzu, neuzlādējiet akumulatoru, nelietojiet to un nenovietojiet 
vietās ar augstu temperatūru, piemēram, uguns tuvumā vai tiešos 
saules staros.
Iepriekš minētie apstākļi var izraisīt pārkaršanu, ugunsgrēku, eksploziju un citus draudus.

Lūdzu, izņemto akumulatoru glabājiet tā, lai tas nebūtu mazu bērnu sasniedzamībā.
• Ja akumulators nejauši tiek norīts, lūdzu, nekavējoties vēršieties pie 
ārsta.

• Ja    baterijas šķidrums   izplūst,    nepieskarieties        šim       ar 
kailām rokām un rīkojieties šādi:

• Ja      akumulatora šķidrums   nonāk   acīs   ,    pastāv   risks zaudēt 
redzi. Nesaskrāpējiet acis tieši ar rokām. Nekavējoties izskalojiet tās ar 
tīru ūdeni un vēršieties pie ārsta. Ja akumulatora šķidrums nonāk 
saskarē ar ķermeni vai apģērbu, tas var izraisīt ādas iekaisumu vai 
traumas.   Lūdzu, nomazgājiet   skartā   vietu      ar tīru ūdeni   .   Ja 
sūdzības      turpinās,   nekavējoties vēršieties pie ārsta.

•    a izstrādājumu   drīkst  izjaukt tikai   vietnē    vai   , izmantojot 
atkritumu apsaimniekošanas pakalpojumus   .    Ja šie norādījumi 
netiek ievēroti   , pastāv   risks, ka var izcelties   ugunsgrēks   , notikt    
elektriskai strāvai, gūt traumas vai notikt citi negadījumi. Ja ir 
nepieciešams remonts   (izņemot   b a t e r i j a s  n o m a i ņ u   ), lūdzu,   
sazinieties   ar   sākotnējo pārdevēju   .   

• Ierīcē esošais litija jonu akumulators ir vērtīgs 
izejmateriāls, ko var pārstrādāt.
• Lūdzu, izņemiet to un nododiet specializētai 
organizācijai, kas nodarbojas ar izlietoto bateriju 
pārstrādi.



Garantija Garantija

Lietošanas noteikumi
Pārvadāšana un uzglabāšana

Produkta uzstādīšanas vides apstākļi:
• Vides temperatūra: no +5 °C līdz +40 °C
• Relatīvais gaisa mitrums: ≤ 90 %
• Gaisa spiediens: no 70 kPa līdz 1 06 kPa

Pārvadāšana
• Vides temperatūra: no -20 °C līdz +50 °C;
• Relatīvais gaisa mitrums: ≤ 90 %;
• Šis produkts ir piemērots transportēšanai ar autotransportu, vilcieniem, 

kuģiem, lidmašīnām un citiem transportlīdzekļiem;
• Pārvadāšanas laikā tas jānostiprina, lai novērstu spēcīgas vibrācijas, 

triecienus, slīdēšanu un krišanu; to jāpārvadā vertikālā stāvoklī, uzmanīgi, 
viegli un pasargājot no lietus;

• Vienu virs otra nedrīkst salikt vairāk kā 5 masāžas ierīces.

Uzglabāšana
• Produkts jāuzglabā sausā, labi vēdināmā un korozijai nepakļautā vidē
• Vienu virs otra nedrīkst salikt vairāk par 5 masāžas ierīcēm.
• Ja ierīci ilgāku laiku nelieto, pēc tīrīšanas tā jāiesaiņo un jāuzglabā. Lai 

novērstu mitruma uzkrāšanos, ieteicams reizi mēnesī ierīci izņemt no 
iepakojuma un uzlādēt.

Piezīme par garantiju
1. No pirkuma datuma mūsu produktiem ir spēkā bezmaksas 1,5 

gadu garantija masāžas ierīces korpusam, uzrādot pirkuma 
čeku.

2. Mēs nesniedzam bezmaksas garantijas pakalpojumus par defektiem, kas
sekojošiem iemesliem, par kuriem atbildīgs pats lietotājs.
Piemēram:

A) Defekti, kas radušies, neatļauti izjaucot un atkal samontējot 
produktu;

B) defekti, kas radušies, produktam neuzmanīgi nokrītot lietošanas vai 
apstrādes laikā;

C) defekti, kas radušies nepietiekamas apkopes dēļ;
D) defekti, kas radušies, neievērojot pareizās instrukcijas lietošanas 

rokasgrāmatā;
E) defekti, kas radušies nepareizas remonta dēļ darbnīcās, kuras nav 

mūsu autorizētas;
3. Remonta pakalpojumi, kas pārsniedz garantijas apjomu, tiks aprēķināti 

saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem.
4. Lūdzu, zvaniet uz klientu apkalpošanas tālruni, ja vēlaties izmantot garantijas 

pakalpojumus.
5. Garantijas servisa ietvaros nepieciešamības gadījumā mēs nodrošinām 

mūsu norādītajam kvalificētajam tehniskajam personālam produkta 
shēmu, kā arī informāciju par remontējamiem komponentiem.

6. Mēs piedāvājam klientu apkalpošanas pakalpojumus 5 gadu 
laikā no pirkuma datuma.

7. Ražošanas datumu lūdzu skatiet uz paša ierīces vai iepakojuma.


